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G iorno fia di sdegno , e d’ ira , 
Da’ Profeti già previsto } 

Giorno tristo, in cui qual pira 
Tutto il mondo in fiamme andrà. 

Qual spavento , e qual tremore 
Non darà dal ciel disceso 
Quell’ offeso Redentore , 

Che qual Giudice verrà ! 

Lo squillar dell’ alta tromba 
Su i sepolcri in ogni parte, 

L’ ossa sparte in ogni tomba 
Al gran Solio chiamerà. 
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D/w irce y dies illa 

Solvet sceclum in favilla , 
Teste David cum Sibylla . 


Quantus tremor est futurus 
Quando Judex est venturus , 
Cuncta stride discussurus ! 


Tuba mirimi spargens sonum 
Per sepulchra re già riunì , 
Coget omnes ante thronum. 
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Stupirà Morte e Natura 
A mirar 1* umana gente 
Risorgente in sua figura, 

Il giudizio ad incontrar. 

Aprirassi quel fatale 
Libro, in cui già tutto è scritto 
Onde dritto il bene e’1 male 
Nel giudizio si vedrà. 

Stando Cristo in Trono assiso, 
Ogni colpa fia palese: 

Dalle offese il reo conquiso , 
Nulla inulto resterà. 

Che potrò , meschino , io dire ? 
Chi farà la mia difesa ? 

Se anche illesa in mezzo all’ ire 
L’ alma giusta tremerà ? 



Mori stupebit et natura y 
Cum resurget creatura y 
Judicanti responsura. 


Liber scriptus proferetur y 
In quo totum continetur y 
JJnde Mundus judicetur. 


Judex ergo cum se debit , 
Quidquid latet apparebit y 
Nil inultum remanebit. 


Quid sum miser lune dicturus 
Quem patronum rogaturus? 
Cum vix justus sit securus. 



Re tremendo , e maestoso , 

Che fai salvo chi a te piace , 
Salva in pace me doglioso , 

O gran fonte di pietà. 

Deh rammenta , o Dio pietoso , 
Che tu festi a mio vantaggio 
Il viaggio doloroso: 

Non dannarmi in quel gran dì. 

Me cercando stanco a morte , 
M’hai redento in su la Croce. 
Morte atroce , e mia gran sorte 
Non fìa van sì rio martir. 

Giusto Dio della vendetta 
Deh perdona ad un ingrato 
11 peccato: deh ti affretta 
Pria di render conto a Te. 



Rex tremenda; majestatis , 

Qui sale andò s salvas gratis , 
Salva me fons pietatis. 


Recordare Jesu pie , 

Quod sum caussa tuce vice\ 
Ne me perdas illa die . 


Qucerens me sedisti lassus : 
Redemisti Crucem passus : 
Tantus labor non sit cassus. 


Juste Judex ultionis ■ 
Donum fac remissioni 
Ante diem rationis. 



IO 

Son pur reo , io ‘tei confesso ; 

Il rossor m’ ingombra il volto : ■ 
D’ uno stolto or eh’ è sommesso , 
Abbi almen Signor pietà. 

Tu assolvesti penitente 

E Maria , e ’l buon Ladrone. 

Con ragione o Dio clemente , 

Da Te il deggio anch’ io sperar. 

Nulla valgono i miei prieghi : 

Ma tu accettali pietoso. 

Se amoroso non mel niegbi , 

Fra i dannati io non andrò. 

Fra le scelte pecorelle, 

Da’ capretti separato, 

Ed a lato sempre a quelle 
Fa ch’io resti o buon Gesù. 
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Ingemisco tanquam reus : 
Culpa rubet vultus meus : 
Supplicanti parce Deus. 

*t T 

Qui Mariam ab solo isti , 

Et Latronem exaudisti , 
Mihi quoque spem dedisti. 


Preces mece non sunt dignce; 
Sed tu bonus fac benigne 
Ne perenni cremer igne. 


Inter oves locum prcesta , 

Et ab hcedis me sequestra , 
Statuens in parte dextra. 



Rifiutati i maledetti 

Alle fiamme condannati , 

Tra i beati spirti eletti 
Deh mi chiama o mio Signor. 

Da te supplice 1* imploro 
Con cuor umile e contrito 5 
E pentito mi addoloro : 

Fa ch’io giunga a un lieto fin. 

Lagrimevol fia quel giorno 
Che per esser giudicato 
Del reato , a suo gran scorno 
L’uomo reo risorgerà. 

Ah Signore tu il perdona : 

Dagli eterno in Te riposo. 
,Deh amoroso tu gliel dona 
O clemente mio Gesù. 

Così sia, così sia. 
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Confutatis maledictis , 
Flammis acribus addiciis ? 
Foca me cum benedictis. 

i 

Oro supplex et acclinis , 

Cor contritum quasi cinis; 
Gere curam mei finis . 


Lacrymosa dies illa , 

Qua resurget ex favilla 
Judicandus homo reus. 


tìuic ergo parce Deus , 

Pie Jesu Domine 
Dona eis requiem . Amen. 
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